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andro gogolaZe, Tea wiTlanaZe,
murman papaSvili, Tea qarCava

konstantinopolSi myofi frangi diplomatis Juies
cnobebi saqarTvelos Sesaxeb

XVI saukuneSi axlo aRmosavleTSi da kavkasiaSi mimdinare procesebs 

da kerZod, iran-osmaleTis frontze ganviTarebul movlenebs evro­

puli diplomatia fxizlad adevnebda Tvals.1 amave dros, balkaneTze 

da xmelTaSua zRvis auzSi osmalTa eqspansia seriozul SeSfoTebas 

iwvevda dasavleTis mmarTvel wreebSi. yovelive amis gaTvaliswinebiT, 

iranis faqtors umniSvnelovanesi roli eniWeboda am saerTo safrTxis 

ganeitralebis saqmeSi. Tumca, miuxedavad arsebuli rTuli viTarebi­

sa evropel mmarTvelTa umetesoba  antiosmaluri koaliciis Seqmnis 

nacvlad, cal-calke, sakuTari politikur-ekonomikuri interesebis 

Sesabamisad, cdilobda osmalebTan diplomatiuri da politikuri kav­

Sirebis damyarebas. XVI saukunis meore naxevarSi daZabulobam ufro 

imata, gaizarda moTxovna aRmosavlur saqonelze da levantSi mowinave 

poziciebis dakavebac pirvelxarisxovan sakiTxad iqca.

amis naTel magaliTs warmoadgens XVI saukunis 20-30-ian wleb­

Si safrangeTis mefe fransua I-is molaparakebebi sulTan suleiman 

brwyinvalesTan da maT Soris 1536 wlis 18 Tebervals, stambolSi da­

debuli xelSekruleba „mSvidobis, megobrobis da vaWrobis Sesaxeb“.2 

XVI saukunis pirveli naxevridan safrangeTma gaaRrmava osmaleTTan 
1 aRniSnuli kvleva ganxorcielda SoTa rusTavelis saqarTvelos erovnuli 
samecniero fondis finansuri mxardaWeriT FR 17-86.
2 am xelSekrulebis Sedegi iyo is, rom, 1536 wlidan, safrangeTs mudmivi war­
momadgenloba hyavda stambolSi. frangi diplomatebi osmaleTis imperiis 
sxvadasxva adgilebSi myofi TavianTi agentebis saSualebiT, mudmivad saqmis 
kursSi iyvnen, imperiaSi mimdinare procesebis Sesaxeb da samefo kars per­
manentulad ugzavnidnen analitikuri saxis korespondenciebs. safrangeTis 
saxelmwifos dainteresebas aRmosavleTis sakiTxebiT mowmobs is faqtic, rom 
ukve XVII saukuneSi, 1666 wels giom robem gamosca frangi diplomatebis pirad 
arqivebSi  da koleqciebSi Tavmoyrili masala,  romelic gagzavnili iyo fran­
sua I-is da anri I-is mmarTvelobis periodSi. rac Seexeba am masalis mecnierul 
damuSavebas da mis gamocemas, igi ganaxorciela e. Sariem XIX saukuneSi da es 
masala man gamosca oTx tomad (Charrière, Négotiations de la France dans le Levant; Co­
Cievi, maxlobeli aRmosavleTis saerTaSoriso urTierTobani XVI saukunis pir-
veli naxevris franguli diplomatiis korespodenciis mixedviT, gv.116-117).
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TanamSromloba, rasac levantSi Tavisi vaWrobis gasafarToeblad iye­

nebda. am xelSekrulebis erT-erTi mTavari aspeqti amave dros is iyo, 

rom safrangeTisTvis osmaleTs savaraudo mokavSiris funqcia unda 

Seesrulebina habsburgebTan  dapirispirebaSi. safrangeTis samefosaT­

vis, evropaSi gavlenis sferoebisaTvis brZola habsburgebTan, gada­

mwyvet fazaSi XVI saukunis pirveli naxevridan Sevida. miuxedavad imi­

sa, rom jer kidev cocxali iyo antiosmaluri koaliciis Seqmnis idea, 

romelsac romis papebi TavianTi sagareo politikis mTavar aspeqtad 

iyenebdnen evropis monarqebTan urTierTobebSi, ukve XVI saukunis 20-

iani wlebidan safrangeTis samefo kari daadga sulTanTan urTier­

Tobebis mowesrigebis gzas.  safrangeTis evropuli politikis war­

matebis umniSvnelovanesi faqtori im periodSi axlo aRmosavleTSi 

mimdinare iran-osmaleTis konfliqtze zegavlenis moxdena iyo. fran­

guli diplomatia gansakuTrebiT fxizlad adevnebda Tvals aRmosav­

leTis frontze mimdinare procesebs. safrangeTis samefo kars aSfo­

Tebda osmaleTis aRmosavluri politikis mouwesrigebloba, radgan 

es xel-fexs uxsnida mis mTavar mters habsburgebs, aqtiuri samxedro 

operaciebi ewarmoebinaT dasavleTis, kerZod, safrangeTis sazRvre­

bis mimarTulebiT.1 amitomac XVI saukunis 20-iani wlebidan, mkveTrad 

Seicvala safrangeTis samefo karis politika osmalebTan urTierTo­

baSi, rac papis da danarCeni evropis mmarTvelTa TvalSi saerTo qris­

tianuli poziciis Ralatad iqna miCneuli.2 Tumca es sagareo veqtori 

1 safrangeT-habsburgebis dapirispireba, ara marto evropaSi, aramed xmelTa­
SuazRvis regionSic, sakmaod mwvave iyo. habsburgebi flobdnen sicilias da 
sxva kunZulebs. safrangeTi gansakuTrebiT SeaSfoTa imperator karl V-is 
1534 wlis laSqrobam tunisze. Crdilo afrikaSi habsburgTa gamoCena Zalian 
gaaZnelebda sazRvao akvatoriaSi frangTa mimosvlas da kavSirebs osmaleTis 
mimarTulebiT. aseve, gansakuTrebiT mwvaved ganicdida safrangeTis samefo 
kari portugalielebis warmatebebs axali sazRvao gzebis moZiebis da indoe­
Tis okeaneSi maTi axali savaWro faqtoriebis Seqmnis sakiTxSi. amitom safran­
geTi mxars uWerda osmaleTis gaaqtiurebas wiTeli zRvisa da sparseTis yuri­
saken, romelic portugalielTa winaaRmdeg iyo mimarTuli. maT esmodaT, rom 
indoeTis okeanis auzSi portugalielTa damarcxeba safrangeTis saSuamavlo 
rols gazrdida axlo aRmosavleTis vaWrobaSi (CoCievi, maxlobeli aRmosav-
leTis saerTaSoriso urTierTobani XVI saukunis pirveli naxevris franguli 
diplomatiis korespodenciis mixedviT, gv.120, 123-124).
2 am politikis naTeli magaliTi iyo, is rom 1522 wels, osmalTagan kunZul ro­
dosis garemocvis dros, safrangeTis mefem yurad ar iRo ara marto rodoseli 
jvarosani raindebis didi magistris, aramed TviT romis papis Txovnac.



41

safrangeTis politikaSi arc SemdgomSi, XVI saukunis meore naxevarSi, 

Secvlila da, gansakuTrebiT, es Canda iran-osmaleTis permanentuli 

omebis dros da droebiTi dazavebis pirobebSic.

mimdinare procesebis mimarT interess naTlad asaxavs konstan­

tinopolSi arsebuli evropuli misiebis diplomatebis relaciebi da 

analitikuri saxis moxsenebebi, romlebic permanentulad egzavnebo­

daT TavianTi qveynebis mmarTvel wreebs. diplomatTa am werilebSi 

kargad Cans ara marto osmaleTSi da zogadad aRmosavleTSi mimdinare 

movlenebis Sefasebebi da analizi, aramed, uSualod evropis qveynebs 

Soris arsebuli winaaRmdegobebis  aspeqtebi.

Cveni kvlevis mizans1 warmoadgens XVI saukunis II naxevarSi, kons­

tantinopolis safrangeTis misiaSi moRvawe frangi diplomatis Juies 

werilebis Seswavla,2 romelsac igi perioduli angariSis saxiT ugzav­

nida safrangeTis mefe anri III-s (1574-1589), aRmosavleTSi mimdinare 

movlenebis Sesaxeb.3 Juies werilebis CvenTvis saintereso periodi 

moicavs XVI saukunis bolo meoTxedis movlenebs. mis werilebSi aseve 

asaxulia XVI saukunis meore naxevris osmaleTis sagareo politikis Zi­

reuli mimarTulebebi. osmalTa diplomatia Tavis mxriv aqtiur muSao­

bas eweoda, rom evropis monarqebs saerTo samxedro-politikuri doq­

trina ar SeemuSavebinaT aRmosavleTSi mimdinare procesebis mimarT. 

Juies am relaciebSi, aseve, analitikuri saxiT warmodgenilia kons­

tantinopolSi myofi sxva evropuli misiebis diplomatiuri saqmiano­

bis amsaxveli ambebi, romlebic safrangeTis samefo kars aRmosavluri 

sagareo kursis SemuSavebaSi fasdaudebel samsaxurs uwevda. Juie Ta­

vis werilebSi sakuTar poziciasac warmogvidgens, radgan samefo kars 

1 aRniSnuli statia nawilia SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis 
mier dafinansebuli fundamenturi kvlevis proeqtisa „saqarTvelo XVI sauku­
nis evropul wyaroebSi“, # FR-17-86 (m. papaSvili, T. wiTlanaZe. T. qarCava, a. 
gogolaZe, n. silagaZe).
2 Cvens statiaSi mxolod ramdenime werilis fragmenti mogvyavs, radgan Juies 
epistolaruli memkvidreoba sakmaod didia da mxolod ramdenime weriliT 
SemovifargleT. Cvens mier motanili amonaridebi epoqis garkveul monakveTs 
exeba, kerZod, samcxesa da dasavleT saqarTveloSi mimdinare movlenebs.
3 Charrière, Négotiations de la France dans le Levant; Juies werilebidan amonaridebi 
qarTul istoriografiaSi gamoyenebuli aqvT sxva mecnierebsac: v. CoCievs, e. 
mamisTvaliSvils, m. svaniZes. CoCievi, maxlobeli aRmosavleTis saerTaSori-
so urTierToba; mamisTvaliSvili, saqarTvelos sagareo politika; saerTaSo-
riso urTierTobani axlo aRmosavleTSi, red. m. svaniZe.
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sWirdeboda gamocdili da adgilze myofi diplomatis analizi aRm­

osavleTSi arsebuli viTarebis Sesaswavlad. am  werilebSi marTalia, 

fragmentuli cnobebia daculi Cveni qveynis Sesaxeb, magram misi in­

formaciebi, saSualebas gvaZlevs naTlad warmovidginoT, Tu ra adgi­

li eWira safrangeTis aRmosavlur politikaSi saqarTvelos sakiTxs.1

jer kidev XVI saukunis Sua xanebidan franguli diplomatia dain­

teresebuli iyo saqarTveloSi arsebuli viTarebiT, romelic amasiis 

zavis pirobebis Sedegad Seiqmna. anri II-is (1547-1559) elCi d’armoni 

mefes regularulad awvdida informaciebs, aRmosavleTSi arsebuli 

viTarebis Sesaxeb. igi, mefis davalebiT, suleiman I-is banakSic ki imyo­

feboda, rom es korespodenciebi realuri ambebis amsaxveli yofili­

yo.2 gansakuTrebuli adgili aseT moxsenebebSi samcxes eWira, radgan, 

1 safrangeTis samefo kari yovelTvis yuradRebiT akvirdeboda iran-osma­
leTis daZabul urTierTobebs, romlebic mTeli XVI saukunis manZilze per­
manentulad axali omebis sababad iqceoda. es damokidebuleba ki imiT iyo 
gamowveuli, rom safrangeTs ar surda, aseTi mZlavri mokavSiris ZiriTadi 
yuradReba aRmosavleTis sakiTxebze gadarTuliyo, radgan es xel-fexs ux­
snida mis mTavar mowinaaRmdegeebs _ habsburgebs, venecias, ungreTs.  es gan­
sakuTrebiT naTlad gamoCnda 1555 wlis amasiis zavis dadebis periodSi, roca 
safrangeTis samefo kari miesalma mSvidobis damyarebas. konstantinopolSi 
myofma safrangeTis elCma kodiniakma didi samuSao gaswia am samSvidobo mo­
laparakebebis warmatebiT dasrulebaSi. samagierod, ungreTis mefis elCoba 
yvelafers akeTebda, rom am zavisaTvis xeli SeeSala. amasiaSi zavis dadebis 
dros, iq Casuli iyo imereTis mefis bagrat III-is elCi, romelic, Tavis mxriv 
iTxovda, rom osmaleTs eSuamdgomla iranelebTan, raTa imereTis samefosT­
vis sefianebs daebrunebinaT qarTlis cixeebi (surami, axaldaba, ali, qorTu­
mi), magram es misia warumatebeli aRmoCnda. miuxedavad, imisa, rom suleimanma 
miiRo bagratis elCi, sulTanma ar isurva am pirobebSi kvlav gaemwvavebina 
urTierToba da mxolod Tavisi rekomendaciis saxiT gadasca qarTveli mefis 
moTxovna sefianTa mxares. rogorc mosalodneli iyo, Sahma Suamdgomloba 
ar daakmayofila. am elCobis Sesaxeb informacias evropuli wyaroebi gva­
Zleven (Lettres du Baron de Busbec, ambassadeur de Ferdinand I, roy des Romans, de 
Hungarie, Paris, 1748: saerTaSoriso urTierTobani axlo aRmosavleTSi, red. m. 
svaniZe, gv. 145-149).
2 swored mas aqvs erT-erTi pirveli cnoba, erzerumis axlos, 1548 wels, sul­
TanTan qarTveli didebulebis mosvlisa. aseve, is ucnobi qarTveli didebule­
bi TviT d’armons Sexvedrian, anri II-sadmi pativiscema gamouxatavT da mcire 
saCuqrebic gaucvliaT. es qarTveli didebulebi, savaraudod, samcxis mTavris 
elCebi unda yofiliyvnen. mogvianebiT, 1569-70 wlebSi, safrangeTis elCoba 
kvlav saintereso moxsenebebs awvdida mefes, osmalTa interesebze, CrdiloeT 
kavkasiis, astraxanis mimarTulebiT, romelic miznad isaxavda volga-donis 
samdinaro magistralis mSeneblobas da am gziT astraxanis savaWro gzis xelSi 
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misi kontroli, mowinaaRmdegeebs, garkveul forposts uqmnida la­
zeTis, dasavleT saqarTvelos, somxeTis, qarTl-kaxeTis da Sirvanis 
mimarTulebiT.1 Juies relaciebSic Cans samcxis mmarTvelebis stra­
tegiuli miznebi, radgan maTi samTavro regionis ori didi moTamaSis 
konfliqtis sasazRvro zonaSi mdebareobda. frangi diplomati Tavis 
werilebSi yuradRebas amaxvilebs samcxis ufliswulebis manuCaris 
da yvaryvares diplomatiur saqmianobaze. igi aRniSnavs, rom manuCari 
da misi Zma momavali omis sawyis etapze molaparakebebs awarmoebdnen 
sulTan murad III-is karTan, raTa arsebuli situaciidan gamomdinare, 
maTTvis sasurveli politikuri sargebeli mieRoT.2

rac Seexeba dasavleT saqarTveloSi arsebul viTarebas, Juies 
werilebSic Cans, rom, miuxedavad 1555 wlis zavis pirobebisa, 1578 
wlisaTvis osmalebis gavlena imereTSi, guriasa da samegreloSi myari 
ar iyo. korespondenciebSi aRniSnulia, rom omis ganaxlebis pirvelive 
xanebSi, osmalebs mouwiaT dasavleT saqarTvelos sazRvao portebis 
dakaveba. sazRvao akvatoriaSi usafrTxo mimosvla maTi eqspansiuri 
politikis erT-erTi mTavari aspeqti iyo.

iran-osmaleTis omi 1578 wlis ivlis-agvistoSi daiwyo. 2 0  i v ­
l i s i s  werilSi Juie ukve acnobebda safrangeTis mefes osmalebis 
mier zavis darRvevis Sedegad, regionSi warmoqmnili rTuli viTarebis 
Sesaxeb. aq saubaria omis sawyis etapze, roca konfliqti  jer kidev 

Cagdebas. es ki unda momxdariyo aRmosavleT kavkasiis, kerZod qarTl-kaxeTis 
da Sirvanis dapyrobis Sedegad (Charrière, Négotiations de la France dans le Levant, 
gv. 57, 80, 82, 89; E. Alberi, Relazioni degli ambasciatori Veneti al Senato, III, t. I, 1845, gv. 
330-339; saerTaSoriso urTierTobani axlo aRmosavleTSi, red. m. svaniZe, gv. 
122-123, 158-159).
1 osmalebma jer kidev 1536 wlidan daiwyes tao-klarjeTis mxareebis aneqsia, 
roca maT aq samcxe-saaTabagos miwebze Seqmnes arTvinis, olTisis, kiskimis 
da narmanis sanjayebi. es iyo saqarTvelos teritoriaze osmaluri wesebis 
SemoRebis pirveli mcdeloba, romelic sabolood am mxareebis gaosmale­
ba-inkorporacias isaxavda miznad.
2 es naTlad gamoCnda 1578 wlis 9 agvistos Cildiris brZolaSi, sadac manuCar 
aTabagi lodinis pozicias ikavebda da Tavisi laSqriT mustafa lala faSas 
banakSi mas Semdeg gamocxadda, roca damarcxebulma yizilbaSebma da misma moka­
vSire qarTvelebma brZolis veli miatoves. miuxedavad imisa, rom omis pirvel 
dReebSi samcxeSi SemoWril osmalebs qarTvelebma didi winaaRmdegoba gauwies 
partizanuli da garnizonuli brZolis taqtikiT, sabolood, samcxis aTabagma 
osmalTa morCileba aRiara. es faqti osmalTa sardals mustafa lala faSas 
metad esiamovna, radgan am mxaris mmarTvelTa pozicias osmalebi gansakuTre­
bul mniSvnelobas aniWebdnen iranelebTan iranelebTan momavali brZolebisT­
vis (saerTaSoriso urTierTobani axlo aRmosavleTSi, red. m. svaniZe, gv. 235; 
SaraSiZe, samxreT saqarTvelos istoriis masalebi, gv. 48).
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ar iyo gadasuli aqtiur fazaSi da frangi diplomatic operatiulad 
awvdida cnobebs samefo kars: „sparseTis sazRvrebidan ramodenime Si­
kriki Camovida. bolo dReebSi xma gavrcelda, rom sparselebma, Seity­
ves ra, rom seniorTan mSvidobis damyarebas apirebda, mokles TavianTi 
axali mefe ahmadi [agmati], romelmac manamde Tavisi Zma, ismaili Caa­
nacvla, da taxtze misi vaJi dasves.1 ambobdnen imasac, rom isini mra­
valricxovani jariT vanisken gaemarTnen. aq moxda Setakeba, romelSic 
Turqebma didi danaklisi ganicades, mravali maTgani daiRupa, zogi 
tyved Cavarda. xmebis Tanaxmad, mustafa-faSa Tavisi banakiT saswra­
fod Camovida erzerumSi vanis faSas dasaxmareblad misi daJinebuli 
TxovniT. am axali ambebis Semdeg sasaxleSi gadawyda, rom didi sul­
Tani Tavad unda gaemgzavros iq: amis Sesaxeb, Tqveno udidebulesobav, 
SevityobT im samzadisis mixedviT, romelic aq momavalSi iqneba Semd­
gomi siaxleebis Sesabamisad. amboben, aseve, rom TaTrebi [yirimeli Ta­
Trebi], romelTac banakTan SesaerTeblad qarTvelebis mxares wasvla 
hqondaT nabrZanebi, am qarTvelebma da ramdenime sparselma, romlebic 

maT gamovlas elodnen, daamarcxes“.2

1 1576 wels gardaicvala Sah-Tamazi da taxti daikava misma vaJma ismail II-em, 
romelmac mxolod erTi weli imefa da misi sisxliani mmarTvelobis gamo mok­
les SeTqmulebma. rac Seexeba werilSi naxseneb ahmads (agmati) savaraudod, es 
unda yofiliyo Tamazis erTguli vaJi heidar-mirza, romelsac mamis sikvdi­
lis Semdeg surda mieRo taxti, magram ismailis momxreebma mokles. Juies am 
cnobaSi, sadac ismailis Canacvlebazea saubari, unda vivaraudoT is faqti, 
rom Sah-Tamazi heidars Tavis memkvidred amzadebda, miuxedavad imisa, rom 
wlovanebiT ismailze umcrosi iyo. rac Seexeba mis vaJs, romelzec werilSia 
saubari, is savaraudod unda iyos misi Zma muhamad xudabende, romelic  is­
mailis sikvdilis Semdeg avida taxtze. es xudabende qarTul wyaroebSi „Sax­
udabandad“ iwodeba. ismail II-em gaaTavisufla tyveobidan simon I, romelic 
xudabendem daabruna qarTlSi, osmalTa winaaRmdeg sabrZolvelad. ismailis 
sikvdilis Sesaxeb cnobas gvaZlevs „mesxuri matianec“, romelic am ambavs 1577 
wlis 17 dekembriT aTariRebs, xolo misi sikvdilis dasturs elCis piriT _ 
1577 wlis 28 dekembriT (SaraSiZe, samxreT saqarTvelos istoriis masalebi, 
gv. 46; mamisTvaliSvili, sefianTa saxelmwifoSi mimdinare politikuri brZo-
la da qarTvelebi, gv. 107-117).
2 Charrière, Négotiations de la France dans le Levant, gv. 746-749. yirimeli TaTrebis 
damarcxebaze ufro mogvianebiT (1580 wels) mogviTxrobs isqander munSic, 
romelic aRniSnavs, rom darubandis gziT Semosuli adil-girei xanis laSqari 
SirvanSi daamarcxes sparselebma, xolo TviT sardali tyved igdes da Sahs 
gaugzavnes. sparseli mematiane am ambebis Txrobisas aRniSnavs simon mefis da 
aleqsandre II-is damokidebulebas mimdinare movlenebisadmi (isqander munSis 
cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, gv. 32-35).
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es cnoba frangi diplomatis relaciebSi, savaraudod, exeba 

darubandis gziT yirimeli TaTrebis mcdelobas, Sirvanis da kaxeTis 

mimarTulebiT axali fronti gaexsnaT iranelebisaTvis. osmaluri wya­

roebic miuTiTeben, rom rodesac mustafa lala faSa erzerumTan ja­

rebs agrovebda, sulTanma Txovna gaugzavna Tavis vasal yirimis xans 

muhamed gireis, rom daxmareba gaewia am omSi. amave dros daRestanis, 

Samxalis, avariis mmarTvelebs gadasces brZaneba, rom SeetiaT kaspiis 

zRvis mxridan SirvanSi myofi yizilbaSebisaTvis. swored am ambebze 

unda miuTiTebdes Juie am werilSi, roca saubrobs TaTrebis gamoCe­

naze da qarTvelebis da sparselebis erToblivi ZalebiT maT damarc­

xebaze. aseve Juies cnobas Turqebis damarcxebis Sesaxeb vanis mxareSi 

adasturebs „mesxuri matianec“,1 romelic aRniSnavs, rom 1578 wlis 

TebervalSi iranelTa sardalma yara-xanma mcire jariT moaxerxa os­

malebis damarcxeba: „amasobaSi oTmaniani rvaaTasi kaciT febervals kv 

(26 ricxvi) oTxSabaTs dResa daesxnebs yaraxans [...] mobrunda yaraxan 

equsasi kaci axlda, daesxa Tavsa, amoswyuidna urumni, gaaqcivna  [...] da 

aivsnes saqonliTa da iaraRiTa. mobrunda batoni manuCar da awyuers 

Camovida“.2

„urumTa aSlas“ „mesxuri matiane“ jer kidev, 1577 wlis 7 noem­

bris ambebSi mogviTxrobs, roca samcxeSi mimdinareobda brZola dapi­

rispirebul feodalTa partiebs Soris, raSic Cabmuli iyvnen dedisi­

medi da misi Svilebi manuCari da yvaryvare da aseve dedisimedis Zmis 

Svili erekle muxranbatoni. „batoni y՜ry՜re da batoni manuCar axal­

cixes wamovida da batoni dedisimedi Tmogus dadga. Tmoguis cixes 

1 am periodis movlenebze saintereso informaciebi gaaCniaT sxva qarTvel 
mematianeebs: „mecnier kacTa komisias~, vaxuSti batoniSvils da farsadan 
gorgijaniZes. magram gansakuTrebul yuradRebas imsaxurebs  „mesxuri ma­
tiane“, romlis avtori am ambebis Tanamedrove iyo da uSualod samcxidan 
akvirdebida movlenebis mimdinareobas. „mesxuri matiane“ mogviTxrobs ambebs 
1560  wlidan 1587 wlis CaTvliT. am qronikis avtori ucnobia da misi teqsti 
CarTulia „daviTnis“ xelnawerSi da amitom mas xSirad uwodeben „mesxuri da­
viTnis qronikas“. Cven am qronikas aRvniSnavT „mesxur matianed“. aRsaniSnavia, 
rom es matiane warmoadgenda dRiur qronikas da rogorc e. TayaiSvili aR­
niSnavda, movlenebi Cawerilia uSualod maTi msvlelobis dros da mianiSnebs 
misi wyaros sandoobas. T. Jordania saerTod varaudobda, rom misi ucnobi 
avtori am Txzulebis erT-erTi mTavari gmiri, aTabag  qaixosro II jayelis 
coli dedisimedia. am azrs nawilobriv eTanxmeba qr. SaraSiZec (SaraSiZe, samx-
reT saqarTvelos istoriis masalebi, gv. 39,  123-132).
2 SaraSiZe, samxreT saqarTvelos istoriis masalebi, gv. 47.
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rac daxira undoda, miatanina, gaabaraqiana da TvalSჱnierTan1 elCi 

gagzavna, cixeebis Sovna SesTuala da urumTa aSla acnoba da urumT 

saCqaro £ma dauvarda. patroni dedisimedi  axalcixes SvilebTan er­

Tad movida. patroni manuCar da patroni erekle laSqari Seiyares da 

wavides, urumT pirs miudges. patroni y՜ry՜re cota ugunebud iyo; is 

veRar wavida“.2 

mogvianebiT, 1579 wlis 3 da 15 ivnisiT da 4 ivlisiT daTariRe­

bul werilebSi, Juie mogviTxrobs samcxeSi datrialebul movleneb­

ze: „dRes Camovida qarTveli elCi, qvrivi dedoflis gamogzavnili. 

es ukanaskneli Tavisi vaJis nacvlad marTavs did provincias, romlis 

patronic misi Svilia. rogorc Cans, elCis Camosvlis mizania mSvidobis 

an droebiTi zavis miRweva seniorsa da sufis Soris.3 elCis Camosayva­

nad SkoderSi gagzavnes ori galera, rac uaRresad didi pativia da am 

qveynis arc erT elCs aqamde aseTi pativi ar Rirsebia. (3 ivnisi).

„qalaqSi sxvadasxva xmebi dadis dRes Camosuli qarTvelebis 

Taobaze. amboben, rom am qvrivi dedoflis vaJi Camovida, raTa im dax­

marebis sanacvlod, romelic gasul wels dedofalma SirvanSi mimaval 

mustafa faSas banaks gauwia,  iTxovos, rom Savi zRvisken gagzavnilma 

1 TvalSჱnieri, TvalSvenier-ivane, qaixosro aTabagis da dedisimedis vaJi. 
1573 wels aTabagis ojaxma ZmebTan erTad gagzavna yazvins. iranSi myofi mniS­
vnelovan informaciebs awvdida sakuTar ojaxs iq mimdinare procesebis Sesa­
xeb. rogorc Cans, es Seutyves, ar apaties da alamuTis cixeSi gamoketes. 
Tumca, „mesxuri matianis“ cnobiT, 1583 wels TvalSvenieri gaaTavisufles 
da SemdgomSi igi Sah abas I-is samsaxurSi Cans, sadac Tavi gamoiCina uzbekebis 
winaaRmdeg brZolaSi. qr. SaraSiZe varaudobs, rom TvalSvenier-ivane gar­
daicvala 1616 wels (SaraSiZe, samxreT saqarTvelos istoriis masalebi, gv. 
142-143).
2 „axali qarTlis cxovrebis“ pirvel teqstSi, osmalebis gamosvla mokled 
aris moTxrobili. ufro mimdinare movlenebis konstataciaa _ saubaria rom 
osmalebma „Tavrezi, erevani, ganja da yarabaRi da vidre sulTaniamde daipyres 
yovelive adgili adarbaganisa“. rac Seexeba samcxeSi datrialebul ambebs am 
movlenebis garSemo, aRniSnulia, rom manuCarma medgrad ibrZola osmalebis 
winaaRmdeg, magram veras gaxda da gadmovida qarTls, simon mefis qveyanaSi 
(beri egnataSvili, axali qarTlis cxovreba, pirveli teqsti, gv. 371-372).
3 frangi diplomati werilebSi seniorad moixseniebs osmalTa sultans, xolo su­
fis saxeliT iranis Sahs. savaraudod, Sahis sufad moxsenieba maTi sagvareulos 
warmomavlobis sefianebis franguli transkripciaa. rac Seexeba sultanis seniorad 
xsenebas, es naTlad Cans mis sxva, 1578 wlis 20 agvistos werilSi, sadac seniorTan 
erTad naxsenebia pirveli faSa, romelic, rogorc sxva werilebidan Cans, osmalTa 
didveziria.
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xalxma mis miwebze ar gaiaros da ar daazianos misi [samflobelo]. misi 

miwebi swored im adgilis mezoblad mdebareobs, sadac isini unda da­

banakdnen. sxvebi amboben, rom am or qarTvel didebuls, romlebmac is­

lami miiRes da didi senioris samsaxurSi Casadgomad Camovidnen, surT 

aCvenon mas ufro daucveli gzebi da gadasasvlelebi am qveynis ro­

melime nawilis advilad dasapyrobad. arian iseTebic, romlebic sul 

sxvagvarad laparakoben. ase, rom jer kidev kargad ar viciT, vin aris 

es xalxi da risTvis Camovidnen aq. magram asea Tu ise, Camosvlisas maT 

Zalian didi pativi miages (15 ivnisi).

„aseve bolos Camosuli ori qarTveli, romlebic, rogorc Semd­

gomSi SevityveT, Zmebi arian. isini gasul wels eaxlnen mustafa faSas 

banakSi, roca is erzrumidan SirvanSi midioda da didi daxmareba gau­

wies mis banaks. Zmebs Soris umcrosi, romelic ocdaToTxmeti an oc­

daTxuTmeti wlis unda iyos, isev xsenebul mustafasTan aris. rogorc 

Cans, man imedi misca faSas, rom Turqi  gaxdeboda, rac gaakeTa kidec 

axlaxans. mas dauyonebliv mianiWes faSas tituli da kuTvnili miwebis 

beglarbeid gamoacxades. swored iq undaT didi karibWis aRmarTva, 

romelic umniSvnelovanesi iqneba sparseTis sazRvarTan. mis ufros 

Zmasac SesTavazes muslimi gamxdariyo, magram man ar indoma. sasaxleSi 

amboben, rom mas aq datoveben, Tu ar moindomebs aRiaros Tavi san­

jayad da didi senioris qveSevrdomad. am orma Zmam xelze mTxvevisas 

ramdenime saCuqari miarTva seniors“ (4 ivlisi).

am werilebSi saubaria samcxis mTavar manuCar II-is gamuslimebis 

ambebze. manuCarma, rogorc viciT, saxelad mustafa dairqva da Cil­

diris faSa gaxda. rac Seexeba werilSi dasaxelebul mis Zmas, es unda 

iyos yvaryvare, romelmac islami ar miiRo da sulTanis karma mxolod 

olTisis gamgebloba uboZa. sainteresoa Juies cnoba  Cildiris be­

glarbegad manuCaris daniSvnis Taobaze, rac m. svaniZis azriT, zustad 

aTariRebs am sabeglarbegos daarsebis istorias 1579 w. 25 ivnisiT.1 

„mesxuri matianec“ aRniSnavs 1579 wlis aprilis TveSi manuCaris wasvlas 

konstantinopolSi ZmasTan _ yvaryvaresTan erTad, iq mis gamahmadia­

nebas da noembris TveSi samcxeSi mis dabrunebas faSas tituliT. rac 

Seexeba werilSi moxseniebul sanjays, es swored osmalTa eqspansiis 

1 SariesTan  miTiTebulia 18 ivnisi, Charrière, Négotiations de la France dans le Levant, 
gv. 807.



48

gamoxatuleba iyo, radgan samcxis qveyanaSi osmalTa imperia sakuTa­

ri administraciuli sistemis danergvas cdilobda, riTac samTavros 

srul inkorporacias axdenda. manuCarsac ara aTabagad, aramed faSad 

Tvlidnen, rac werilSicaa dadasturebuli.  Juies erT-erTi werili­

dan Cans, rom samcxis mTavris qaixosro II-is qvrivs dedisimeds sam­

Tavros xelisufleba jer kidev xelSi eWira, mas Semdeg, rac man daa­

marcxa feodaluri opozicia.1 1578 wlis ivlisis Sua ricxvebSi, roca 

osmalTa jari artaans mivida, am cixis siaxloves arsebuli cixeebi, 

vilaieTebi da oqros cixe dakavebuli hqonia qarTvelTa dedofal de­

disimeds, romelic qmris politikas agrZelebda, kerZod, ormag TamaSs 

eweoda iran-osmaleTis konfrontaciaSi.2 gansxvavebul poziciaze iyo 

misi vaJi manuCari, romelic osmalTa daxmarebiT imedovnebda mTeli 

samcxis xelSi Cagdebas.  rogorc frangi diplomati iuwyeba, dedo­

falsac garkveuli daxmareba gauwevia osmalebisTvis, magram rogorc 

werilidan Cans, amave dros iTxovda samTavros usafrTxoebas. Tumca, 

rogorc viciT, osmalebma araTu manuCaris, aramed arc erTi mxaris 
poziciebi ar gaiTvaliswines da misi Svilebis darad dedisimeds mxo­
lod ramdenime sofeli misces iqtas wesiT.3 msgavsi ambavi moTxrobili 
aqvs „mesxuri matianis“ avtorsac, Tu rogor daikaves osmalebma artaa­
nis, xerTvisis da sxva mxareebis cixeebi, xolo xaxulis mxare sanjayad 

1 „mesxuri matianec“ qronologiurad zustad gadmogvcems samcxeSi gamar­
Tuli brZolebis peripetiebs, romlebic 1576 wlidan 1578 wlis martamde 
grZeldeboda da seriozulad daaziana samTavros TavdacviTi potenciali. 
es brZola aTabagebis saxlsa da SalikaSvilebis meTaurobiT Seqmnil samcxis 
feodalTa koalicias Soris mimdinareobda.
2 dedisimedis meuRle qaixosro II jayeli, aseve orWoful politikas atareb­
da. jer kidev, 1545 wlis Semdeg, roca  osmalebma  samTavros mmarTveloba 
daumtkices,  mogvianebiT,  iran-osmaleTis axali omis (1548-49 ww.) dros, 
iranelebis mxare daWira, raTa Tavidan aecilebina samTavros inkorporaci­
is safrTxe. saerTod, dedisimeds Zalian aZagebs beri egnataSvili, romelic 
mas uWkuo, umecar da RvTis uSiSar qals uwodebs, radgan Tavisi mzakvru­
li saqcieliT ara marto samcxis didebulebi, aramed, qarTuli samefo-sam­
Tavroebis mmarTveli wreebic gadaikida. mematianis aseTi Sefaseba, gamomdi­
nareobs im faqtidan, rom dedisimedma SalikaSvilebis darbeviT, Sah-Tamazis 
risxva, iranelebis samcxeSi laSqroba da qveynis aoxreba gamoiwvia (beri egna­
taSvili, axali qarTlis cxovreba, pirveli teqsti, gv. 370-371).
3 konstantinopolSi myofi veneciis elCis cnobiT, manuCari osmalTagan 40 
sofels da 40 qalaqs iTxovda. m. svaniZis azriT, savaraudod, es adgilebi 
TviT samcxis samTavroSi mdebareobda (saerTaSoriso urTierTobani axlo 
aRmosavleTSi, red. m. svaniZe, gv. 252-253).
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aqcies. Juies cnobas konstantinopolSi manuCaris da yvaryvares Cas­
vlis Sesaxeb „mesxuri matiane“ da qalaqSi myofi avstrieli diploma­
ti solomon Sveigeric adasturebs, romelic aRniSnavs, rom samcxis 
ufliswulebi aq didi amaliT, 150 kacis TanxlebiT Camosulan da maT 
didi pativiT daxvedrian.1

rac Seexeba werilSi moxseniebuli „didi karibWis aRmarTvis“ 
sakiTxs, es exeba osmalebis survils, aRedginaT 1555 wlis zavis pi­
robebis Sedegad dangreuli yarsis cixe-simagre. kavkasiaSi TavianTi 
eqspansiis gansaxorcieleblad  osmalebi  udides mniSvnelobas aniWe­
bdnen yarsis cixis aRdgenas: es cixe unda yofiliyo forposti kavka­
siis siRrmeSi Sesuli jarebis sursaT-sanovagiT da samxedro teqnikiT 
momaragebisaTvis. es faqti aseve naTlad Cans Juies adrindel, 1578 
wlis 20 agvistos werilSi.  diplomati Cildiris omis ambebis Semdgom  
movlenebze mogviTxrobs, sadac wers, rom: „sparseTis sazRvrebidan 
xSirad Camodian macneebi. maT imdeni erTmaneTis sawinaaRmdego amba­
vi CamoaqvT iqedan, rom ukve aRar viciT, romels davujeroT. erTni 
amboben, rom iq saqmeebi kargad midis am seniorisTvis, rom mustafa 
faSa Sevida qveyanaSi da uZveles, nangrevebad qceul qalaq yarsSi ci­
xe-simagre aaSena, romlis aRdgenac am seniors surda.  qarTvelebma 
gaugzavnes mas elCebi da xuTi aTasi kaci am cixe-simagris agebaSi da­
saxmareblad.“ am qarTvelebSi unda moviazroT samcxis aTabag manu­
Caris mier gagzavnili xalxi, romlebic CildirTan gamarjvebis Sem­
deg osmalTa banakSi gamocxaddnen. ibrahim feCevis cnobiT, Cildiris 
brZolis dros manuCar aTabagi eqvsi aTasi meomriT mTis kalTidan 
adevnebda brZolas Tvals da mxolod mas Semdeg gamocxadda lala 
faSas banakSi, roca dainaxa, Tu ra bedi ewia iranelTa sardal Toq­
maqxans. yarsis cixis agebas osmalebi omis pirveli etapis damTavrebis 
Semdeg, 1579 wlis zafxulSi Seudgnen da Juies 1578 wlis 20 agvistos 
werilSi gadmocemuli ambavi Cildiris brZolis Semdgomi movlenebis 
asaxva unda iyos da, savaraudod, ibrahim feCevis cnobis arapirda­

piri dadasturebac.2 yarsis cixe-simagris agebis saWiroebaze da misi 

1 solomon Sveigersa da yvaryvares Soris axlo urTierTobac damyarebula da 
maT saCuqrebic gaucvliaT. Sveigers germaniaSi Tan wauRia qarTveli beris 
iosebis naCuqari nusxa-xucuris anbanis nimuSi, romelic man mogvianebiT, 1609 
wels Tavis wignSi gamoaqveyna.
2 v. CoCievis azriT, werilSi moxseniebuli qarTveli elCebi, savaraudod, iyv­
nen SavSeTisa da basianis gamahmadianebuli feodalebi. e. mamisTvaliSvilis 
azriT ki isini SeiZleba yofiliyvnen imereTis mefis mier gagzavnili xalxi. 



50

xelaxla aSenebis ambebze Juie 1579 wlis werilebSic wers (1579 wlis 

7 da 19 maisis, 3 da 18 ivnisi). sainteresoa, rom am werilebSi yarsis 

cixe-simagris xelaxla agebis mniSvnelobaze saubrisas, Juie aRniSnavs 

dasavleT saqarTvelos portebis _ fazisis, soxumis da baTumis rols 

mimdinare omis dros armiebis sabrZolo iaraRiT da furaJiT momara­

gebis saqmeSi. frangi diplomati gansakuTrebiT xazs usvams samegre­

loSi arsebuli foTis cixe-simagris xelaxla agebis ambebs, sadac am 

cixis (zogjer Juie mas fazisis ports an cixes uwodebs, aseve mdinare 

rions fazisis an fasos saxeliT moixseniebs) dasacavad sakmaod didi 

garnizoni hyavdaT. Tumca, rogorc Juie 1579 wlis 3 agvistos weril­

Si ityobineba, osmalebs aq mSvidad yofnis saSualebas adgilobrivi 

mTavrebi ar aZlevdnen: „rac Seexeba kapitan uCialis,1 amboben, rom man 

miaRwia mdinare faziss (fasos) samegreloSi, sadac mcire Setakebebi 

hqonda ramdenime qveyanasTan, romelTa ricxvSi qarTvelebic iyvnen, 

romlebic maTze Tavdasasxmelad iyvnen mosulebi. amis Semdeg kapi­

tanma daiwyo cixe-simagris ageba, is TiTqmis damTavrebulia, da kidev 

erTis aSenebas apirebs iqve axlos“.2 osmalebma dasavleT saqarTvelos 

don xuan sparselis cnobebiT ki im dros osmalebis jarSi imyofebodnen gu­
riis mTavari da misi vaJi. yarsis cixis srulad aSenebas 58 dRe dasWirda da 
mis mSeneblobaze mobilizebuli iyo 50 000 muSa da aTasobiT jariskaci. garda 
amisa, manuCaris am saqcielze sxva wyaroebic miuTiTeben. osmalo istorikoss 
mustafa selaniqs da evropel avtorebs don xuan sparsels da tomazo mina­
dois TavianT TxzulebebSi es ambavi faqtiurad identurad aqvT gamocemuli.
1 am pirovnebaze cnoba aqvs kristobal de salasaris Tavis werilSi felipe 
II-sadmi. am werilSi igi daaxloebiT imeorebs im informacias, romelsac Juie 
gvawvdis Cven 1579 wlis 3 agvistos werilSi. kerZod, saubaria osmalebis mcde­
lobaze, rom mdinare fazisTan aegoT simagreebi. Tumca Juies informaciiT 
luCialim Tavi ver gaarTva amocanas (tabaRua, dokumentebi saqarTvelos is-
toriisaTvis, gv. 104, 320). i. tabaRua am kapitans, „luCialiT“, moixseniebs,  
minadoi mas uwodebs „ali uCialis“, dasavleTSi cnobilia rogorc oCiali. igi 
iyo cnobili sazRvao kapitani euldi ali (zog wyaroSi igi admiraladac moix­
senieba) da  gaagzavnes swored am cixis asagebad, raTa uzrunveleyo osmalTa 
mokavSire TaTrebis gadmosvla yirimidan.
2 Charrière, Négotiations de la France dans le Levant, gv. 808-814. msgavsi cnoba same­
greloSi osmalebis winaaRmdeg adgilobrivi mosaxleobis ajanyebis Sesaxeb 
gadmocemuli aqvs ungrel diplomats, romelic aRniSnavs, rom roca mosax­
leobas gaugia osmalebis ganzraxvis Sesaxeb, romelic cixis aRdgenas exebo­
da, daungrevia Zveli cixis naSTebi da saSeni masala zRvaSi gadauyria (tardi, 
saqarTvelo-ungreTis urTierToba XVI saukuneSi, gv. 134-135; saerTaSoriso 
urTierTobani axlo aRmosavleTSi, red. m. svaniZe, gv. 264).
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portebis dakavebis Semdeg quTaisis dapyrobac scades, raTa lixis 

gziT qarTlSi Semosuliyvnen, magram imereTis mefem (giorgi II) isini 

daamarcxa, romelic frang diplomats Tavis erT-erT relaciaSi aqvs 

aRniSnuli. Juies sxva werilebSi aseve, saintereso cnobebi aqvs osmal­

Ta eqspansiaze kavkasiaSi, kerZod, qarTlis, kaxeTis, Sirvanis da sam­

xreT azerbaijanis mimarTulebiT. mniSvnelovania misi cnobebi simon 

I-is sabrZolo moqmedebebis Sesaxeb, romlebmac seriozuli problemebi 

Seuqmna mZlavr osmalTa imperias kavkasiis regionSi.

Juies 1578 wlis 2 noembris werilic  kargad asaxavs kavkasiaSi 

mimdinare movlenebis istoriul sinamdviles. miuxedavad imisa, rom 

osmalebma daamyares kontroli qarTl-kaxeTze da Sirvanze, maTi mdgo­

mareoba ar iyo mtkice. es viTareba kidev ufro garTulda mas Semdeg, 

rac simon I gaaTavisufles da samSobloSi dabrunebuli mefe aqtiurad 

Seudga osmalebis winaaRmdeg moqmedebas.1

„konstantinopoli, 1578 wlis 2 noemberi 

Tqveno  udidebulesobav, rogorc gavigeT, ori Sikriki gaigzav­

na anatoliis beglarbeisTan, aseve aleposa da damaskos faSebTan, raTa 

isini saswrafod gaemgzavron mustafa-faSasTan, romelic, rogorc am­

boben, Caketilia SirvanSi, sadac is karga xnis win Sevida. faSa apirebda 

qalaqis saboloo dapyrobas da iq gamozamTrebas im pirobebis imediT, rac 

ramdenime qarTvelma didebulma Seuqmna. es ukanasknelni  eaxlnen faSas, 

miarTves sanovage da aRuTqves yvelanairi daxmareba, rasac ki SeZleb­

dnen. magram ver aitanes ra Turqebis Tavxedoba, romelTac moindomes 

maTi gaZarcva da daxocva, rogorc ki maT qveyanaSi Sevidnen, qarTve­

lebi ganudgnen Turqebs, SeebrZolen da uamravi daxoces kidec. vinc 

gadarCa, sparselebsa da qarTvelebs Sua aRmoCnda Caketili. ase, rom 

didi gaugebrobaa am mustafas Taobaze. amboben, rom is Zalian mWidro 

alyaSia moqceuli da sursaTis naklebobas ganicdis. xsenebuli bato­

nis  cnobiT, man sarwmuno wyaroebidan Seityo: mustafa faSas erTi-er­

Ti erTguli TurqisTvis uTqvams, rom ukve daRupulad Tvlida Tavsac 

da mTel banaksac. amboben aseve, rom kairos faSasTanac gaagzavnes Si­

kriki, zogis azriT, im mizniT, rom is Camovides anatoliaSi da mixedos 

1 wiTlanaZe, XVI saukunis meore naxevris franguli wyaroebi saqarTvelos 
Sesaxeb.
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iqaurobas beglarbegis aryofnis manZilze, sxvaTa mosazrebiT ki _ misi 

SirvanSi wargzavnis mizniT. Sikrikebis dagzavna mowmobs, rom saqmeebi 

am mxareSi arc ise kargad midis am batonebisTvis, rogorc amas aq Camo­

suli elCebi gvatyobineben. axla ukve savaraudoa, rom usafuZvlo ar 

unda iyo is Wori, romelic qarTvelebTan gamanadgurebeli Setakebis 

Semdeg gavrcelda da romelzec ar laparakoben, Tumca, zogierTebi 

bedaven da saidumlod acxadeben, rom am brZolaSi mustafa mokles“.1

Juies Semdgomi werili, romelic TariRdeba 17 noembriT, eyrd­

noba im informatorebis cnobebs, romlebsac is iRebda osmaleTis sa­

xelmwifos sxvadasxva mxareebidan. kerZod, am werilSi aRniSnuli aqvs, 

rom am movlenebze cnobebi miiRo erzerumidan, vanidan da yirimidan 

Camosuli macneebis saSualebiT. Tumca rogorc werilidan irkveva, 

maTi informaciebi am SemTxvevaSi dauzustebeli iyo da diplomati Zi­

riTadad eyrdnoboda im ambebs, romlebic dedaqalaqSi vrceldeboda. 

werilSi saubaria 1578 wlis Semodgomis movlenebze. kerZod, saubaria 

mustafa faSas laSqrobaze kaxeTisa da Sirvanis mimarTulebiT, rode­

sac mustafam daipyro Sirvani, datova iq Zlieri garnizoni da gamo­

brunda ukan.

„konstantinopoli, 1578 wlis 17 noemberi 

Tqveno udidebulesobav, Cemi bolo werilis Semdeg aq Camovid­

nen macneebi erzerumidan, vanidan da yirimidan, magram jer ver vgebu­

lobT, ra ambebi Camoitanes.  mxolod is vici, rasac portasa da qalaqSi 

amboben. kerZod, is, rom mustafa-faSam daamarcxa is qarTvelebi, rom­

lebsac is alyaSi hyavdaT moqceuli, didi garnizoni datova SirvanSi 

da Tavad erzerumSi brundeba gamosazamTreblad. magram vinaidan mis­

gan didi xania aravin gamoCenila, unda vifiqroT, rom is sadme kargad 

dacul adgilas imyofeba, miT umetes, rom portaSi darwmunebiT ambo­

ben, rom natolis (Natolye)2  beglarbei ukve gaemgzavra mustafa-faSas­

gan miRebuli brZanebis Sesabamisad. isic unda gaviTvaliswinoT, rom 

am dReebSi aziaze patara razmebad gaatares daaxloebiT xuTasi an 

eqvsasi ianiCari da kidev samasamde ianiCaria, romlebsac dRes skuta­

riSi gamgzavreba ubrZanes. davinaxeT aseve, rogor Caiara kavaleriam. 

1 Charrière, Négotiations de la France dans le Levant, gv. 762.
2 anatolia.
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am Tvis oTx ricxvSi is xuTi galera dabrunda, romelmac trabizonSi 

waiRo mustafas banakis aRWurviloba da aqamde iq imyofeboda. saberZ­

neTis beglarbei guSin konstantinopols mouaxlovda, dRes ukve Casu­

li iqneba iq, vinaidan sami dRis win datova andrinopoli“.1

Juies am  informaciebs adasturebs konstantinopolidan espa­

neTis mefe felipe II-sadmi gagzavnili espanuri korespondenciebic, 

kerZod, es exeba xuan de marlianis2  werilebs, romlebic TariRdeba 

1579 wliT.3 Juiesa da xuan de marlianis werilebSi orivegan naxsenebia, 

rom mustafas mouwia gabruneba Sirvanidan erzerumisken, radgan Cans, 

rom ar hqonda myari poziciebi SirvanSi. marlianis cnobiT, mustafas 

mier Sirvanis datovebis erT-erTi mizezi produqtebis ukmarisoba iyo 

da am problemis mogvarebas aferxebdnen qarTveli mefe-mTavrebi, rom­

lebic cdilobdnen rom xeli SeeSalaT osmalTa jarebis momaragebi­

saTvis. man mxolod garnizoni datova qalaqis dasacavad, romelsac, 

marlianis cnobiT, alya Semoartyes sparselebma, xolo Juies cnobiT 

_  qarTvelebma. Tumca orive avtoris cnobebidan Cans, rom osmalebs 

SirvanSi mtkice poziciebi ar hqondaT, rac grZeldeboda mTeli am 

omis manZilze da kargad aisaxa Semdgomdroindel werilebSic. msgavsi 

ambavi mokled gadmocemuli aqvs „mesxuri matianis“ avtors, romelic 

osmalebis samcxeSi Semosvlis da SemdgomSi kavkasiis siRrmeSi maTi 

winsvlis istorias mogviTxrobs. am ambebTan erTad Juie detalurad 

aRwers osmalTa jarebis moZraobas kavkasiaze, sadac portas xeli­

sufleba iyenebda rogorc saxmeleTo gzebs ise sazRvao portebs. ma­

galiTad, erT adgilas Juie axsenebs 5 galeras, romlebmac trapizon­

Si waiRes provianti. am sazRvao navsadgurebs osmalTa xelisufleba 

iyenebda jaris mosamarageblad, rogorc erzerumis, ise dasavleT sa­

qarTvelos mimarTulebiT. rac Seexeba marlianis cnobebs, 1579 wlis 

9 ivlisiT daTariRebul mis werilSi sakmaod dawvrilebiT aris aRwe­

1 Charrière, Négotiations de la France dans le Levant, gv. 765-768.
2 espaneli diplomati xuan de marliani aqtiur saqmianobas eweoda konstan­
tinepolSi da detalur informaciebs awvdida espaneTis samefo kars. misi 
moxsenieba frangul korespodenciebSi imis dasturia, rom franguli diplo­
matia fxizlad adevnebda Tvals espaneli agentebis saqmianobas, radgan sa­
frangeTi  dainteresebuli iyo, rom xeli SeeSala espaneT-osmaleTis mWidro 
politikuri kontaqtebisTvis.
3 tabaRua, dokumentebi saqarTvelos istoriisaTvis, gv. 312-320.
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rili lala mustafa faSas laSqroba saqarTveloSi, kerZod, Cildiris 
omis mere kavkasiis mimarTulebiT.

Cvens mier ganxilulma werilebma kidev ufro meti sicxade Sei­
tana iran-osmaleTis omis garSemo kavkasiaSi mimdinare procesebSi. am 
movlenis mniSvnelobidan gamomdinare, bunebrivia, igi gacda regiona­
luri konfliqtis CarCoebs da saerTo evropuli rezonansi SeiZina. 
franguli wyaroebis moSveliebiT da gaanalizebiT Cven naTlad davina­
xeT, Tu ra mniSvnelovani roli eniWeboda saqarTvelos evropuli di­
plomatiis da politikis konteqstSi. Juies cnobebi miuTiTebs imaze, 
rom safrangeTis samefo kari siRrmiseulad iyo dainteresebuli kav­
kasiaSi mimdinare procesebiT. es  informaciebic swored amis dastu­
ria da asaxavs, Tu ra roli hqonda saqarTveloSi mimdinare procesebs 
iran-osmaleTis dapirispirebaSi.

damowmebuli wyaroebi da literatura:

farsadan gorgijaniZe, xec, 2140 _ farsadan gorgijaniZe, korneli keke­

liZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri, qarTuli istoriuli 

dokumentebis koleqcia, 2140.

beri egnataSvili, axali qarTlis cxovreba, pirveli teqsti _ beri eg­

nataSvili, axali qarTlis cxovreba, pirveli teqsti, „qarTlis cxov­

reba“, t. II, teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. 

yauxCiSvilis mier, Tbilisi, 1959, gv. 326-442.

vaxuSti batoniSvili, aRwera samefosa saqarTvelosa _ vaxuSti batoniS­

vili, aRwera samefosa saqarTvelosa, „qarTlis cxovreba“ t. IV, teqsti 

dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, 

Tbilisi, 1973.

isqander munSis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb _ isqander munSis cnobe-

bi saqarTvelos Sesaxeb, sparsuli teqsti qarTuli TargmaniT da Se­

savliTurT gamosca v. fuTuriZem, Tbilisi, 1969.

kakabaZe, farsadan gorgijaniZis istoria _ kakabaZe s., farsadan gorgi-

janiZis istoria,  „saistorio moambe“, w. II, 1925, gv. 198-319.

mamisTvaliSvili, sefianTa saxelmwifoSi mimdinare politikuri brZo-

la da qarTvelebi _ mamisTvaliSvili e., sefianTa saxelmwifoSi mim-

dinare politikuri brZola da qarTvelebi (1576-1578 ww.) (evropuli 



55

wyaroebis mixedviT), „macne: istoriis, arqeologiis, eTnografiisa da 

xelovnebis istoriis seria“, 1977, N4, gv. 107-117.

mamisTvaliSvili, saqarTvelos sagareo politika _ mamisTvaliSvili e., 

saqarTvelos sagareo politika da diplomatia I (XV-XVI ss), Tbilisi, 

2009.

svaniZe, saerTaSoriso urTierTobani axlo aRmosavleTSi _  saerTaSo-

riso urTierTobani axlo aRmosavleTSi osmaleT-iranis omebis dros 

da saqarTvelo (XVI saukune), red. svaniZe m., Tbilisi, 2008.

tabaRua, fernandesi, dokumentebi saqarTvelos istoriisaTvis  _ taba­

Rua i., fernandesi l. x., dokumentebi saqarTvelos istoriisaTvis 

espaneTis arqivebsa da biblioTekebSi (XV-XVII ss.), Tbilisi, 1993.

tardi, saqarTvelo-ungreTis urTierToba XVI saukuneSi _ tardi l., sa-

qarTvelo-ungreTis urTierToba XVI saukuneSi, Tbilisi, 1980.

CoCievi, maxlobeli aRmosavleTis saerTaSoriso urTierToba _ CoCievi 

v., maxlobeli aRmosavleTis saerTaSoriso urTierToba XVI-XVII sau-

kuneebSi (iran-osmaleTis sazavo xelSekrulebebis mixedviT), sadoq­

toro disertacia, Tbilisi, 1972.

SaraSiZe, samxreT saqarTvelos istoriis masalebi _ SaraSiZe q., samxreT 

saqarTvelos istoriis masalebi (XV-XVI ss.), Tbilisi, 1961.

wiTlanaZe, XVI saukunis meore naxevris franguli wyaroebi saqarTvelos 

Sesaxeb – wiTlanaZe T., XVI saukunis meore naxevris franguli wya-

roebi saqarTvelos Sesaxeb, el. Jurnali „spekali“, 12, 2018. http://www.
spekali.tsu.ge/index.php/ge/article/viewArticle/12/128.
Charrière, Négotiations de la France dans le Levant  – Charrière E., Négotiations 
de la France dans le Levant, ou correspondances, memoires et actes diplomatiques 
des ambassadeurs de France á Constantinople et des ambassadeurs... a Venise, v. III, 
Raguse, Rome etc., 1850.
Streusand, Ottomans, Safavids, and Mughals ‒ Streusand D. E., Islamic Gunpowder 
Empires: Ottomans, Safavids, and Mughals, Boulder, 2011.
Brizay, Le voyage de Paris à Constantinople ‒  Brizay F., Le voyage de Paris à Constan-
tinople de l’ambassadeur de France auprès du sultan ottoman (xvie-xviiie  siècle), 
dans „Histoire, économie & société“, 2018/1 (37e année), gv. 31-45.
Кардини, Европа и ислам ‒ Кардини Ф., Европа и ислам: История непонимания, 
Санкт-Петербург, 2007.



56

Andro Gogoladze, Tea Tsitlanadze,
Murman Papashvili, Tea Karchava

Reports on Georgia by Juyé, a French 
Diplomat in Constantinople 

Summary

The present work „Reports on Georgia by Juyé, a French Diplomat in Constantinople“ 
provides the description and analysis of the 16th century political processes and military 
actions going on in the Middle East, in particular, in the Caucasus.  The Iran-Ottoman 
wars of that period went beyond the borders of the regional conflict and gained an in-
ternational resonance. Therefore, European diplomacy carefully observed the situation 
in the Caucasus, and in particular, in Georgia. 

Despite the difficult situation, most European rulers instead of forming an 
anti-Ottoman coalition, in accordance with their own political economic interests, sep-
arately tried to establish diplomatic and political ties with the Ottomans.

Since the 20s of the 16th century, the French royal door was opened to the 
Sultan for normalizing the relationships. For the success in European policy the key 
factor of French diplomacy was the influence upon the ongoing Iran-Ottoman conflict 
in the Middle East at that particular time.  The French have been particularly vigilant in 
monitoring developments on the Eastern Front.

The information of Juyé, the diplomat of the French Embassy in Constantino-
ple, is an important source, not only for studying the Eastern policy of French diplo-
macy, but also for studying the history of foreign and domestic affairs  of Georgia of 
that time. 

The period of particular interest in the letters of Juyé  is  the last quarter of 
the 16th century. His letters also reflect the fundamental directions of Ottoman foreign 
policy in the second half of the 16th  century. In these relations, Juyé made the analy-
sis of the Diplomatic Activities of Other European Missions in Constantinople, which 
rendered invaluable service for French Court in Developing an Eastern Foreign Policy.

The information of the French diplomat gives a clear picture of the importance 
of the positions of the Georgian kings and princes in European Eastern politics, their 
foreign policy vectors. Consequently, the correspondences of Juyé are of interest as 
they represent the contemporary views and analysis of the epoch, which significantly 
complements the existing Georgian narrative sources around those events.


